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Alsó-Lendvai Híradó
Előfizetési ára

Kél évre 
Negyed évre

Nyelvében él a nemzet.
Magyar nyelven dicsérjük az Urat! Sze

les ti hazában, amelyet az első magyar király 
bölcsessége megváltott az öspogány hittől, 
magyar nyelven zengjen a dicséret a Magya
rok Istenéhez, aki annyi viszály és balsze
rencse közt megtartotta nemzetét egy ezred
éven át.

Hangzatosabb, édes bübajjal csengőbb, 
szebb nyelv van-e a világon magyar nyelvnél ? 
Magyar fülnek édes zenéje, magyar léleknek 
magyar szívnek legszebb imádsága e z !

Ebben a nagy emberi társadalomban 
a sok czifra, hatalmas, büszke nemzet kö
zött olyan a magyar, mint a tüskétől meg
tépett, ágtól megvérzett árva Ilit. A zápor 
megverte, a nap lesütötte. Senkije és sem
mije nincs és a szeretet szava nélkül megy 
előre az élet nagy országutjan. De nem 
kell félteni.

Ez a fiú keménvfáju legény. Szivében 
nagy emlékeket és nagy álmokat hord. Az 
emlékek ezerévnek viharaiból szállnak ki s 
az álmok uj ezredévre szólnak.

Sorsunk és rendeltésünk, hogy minden- 
képen ki legyünk zárva a nyugati világ nagy 
társadalmának közösségéből, a  nyelvünk 
idegen a föld kerekségén. Leikét megérteni, 
szellemét felfogni nem tudja a nyugati fül. 
A benne rejlő erő, a benne viharzó nem
zeti öntudat meg nem ihletheti a nyugati 
hibrid szellemet. Legyünk büszkék erre. Ez 
a mi Kiválóságunk, ami szuverenitásunk. Mi
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inas nyelven, külön nyelven dicsérjük az 
Urat, aminthogy Isten fogalmából is elvon
tuk az általánosságokat és hisszük, valljuk, 
hogy az Ur lényegében van egy parányi rész. 
amely egyedül és csupán értünk érez. Mi 
absztraháltuk az Urnák isteni lényegét és a 
lelkünk mélyén oltárt emeltünk a —  Magya
rok Istenének! Ez a sovinizmus a nemzet
nek legszentebb és legszebb imádsága Iste
néhez és ennek az imádságnak a nyelve 
csak egy lehet: magyar!

Hatalma, indulata, színe, csillogása en
nek a nyelvnek nemzeti önállóságunk kife
jezője, nemzeti erőnk biztosítéka. Vele élünk 
az örökkön örökké való időkig, de nélküle 
meghalunk egy szellő luvallatnyi pillanat 
alatt. Akarjuk a halált és inast se kell lenni, 
mint feladni nyelvünket : akarjuk a szolga
ságot és mást se kell tenni, mint lemondani 
nyelvünkről' De nem akarjuk!

A magyar nemzet életének, boldogulá
sának és hatalmi lejlödesének irányítói meg
értik immár a magyar nyelvnek ez igézetes 
erejét. Tudják, hogy belőle sugárzik ki a 
nemzeti géniusz életfentartóereje. Tudják, 
hogy nélküle a Dima-Tisza táján meghalna 
a magyar. Hármas koporsóba kerülne, a 
halál, szolgaság és névtelenség koporsójába! 
A sírjai, mint egykoron a hármas koporsóba 
zárt Atilláét, soha lel nem találná senkisem.

A közoktatásügyi kormány ezidöszermti 
kormányférlia, YVlassics Gyula teljes fontos
ságban megérti a magyar nyelvnek e nem
zet fentartó lényegét. Ennek a megértésnek
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a nyomán, amely inluive él a legutolsó 
magyar embernek is a lelkemélyén. rende
letét adott ki a kultuszminiszter, amelynek 
az. a czélja. hogy a magyar nyelv védelmét 
biztosítsa es használalatát elősegítse.

Ez. a rendelet a magyar tanfelügyelők
höz szól és az 1 s7 - iki közoktatásügyi tör
vénynek szigorú végrehajtásai, amely a ma
gyar nyelv általánosan kötelező oktatását 
szabályozza, teszi kötelességgé.

Ma, a nemzetiségi fészkelődések és túl
kapások korszakában ez a rendelet, amely 
voltaképpen nem más mint egy 23 év óta 
élő törvény végrehajtásának szorgalmazása, 
igen fontos jelenség. Ebben a rendeletben 
benne van a köztudat hitvallása, amely a 
magyar nyelv szerepét a maga jelentőségé
hez méri.

Mi, akik itt élünk és küzdünk a létfen- 
tartásunkért s nehéz bajainkban a Magya
rok Istenéhez fordulunk segítségért, mi. ma
gyarok, ennek a véráztatta tőidnek a zápor
veri, naplesütött árva tiai a nyelv összekap
csoló. egybeforraszló erejénél fogva állha
tunk szembe csupán, mint egy test és egy 
lélek, a ránktörö ellenséges áramlatokkal.

Ez a nyelv a mi fegyverzetünk és pán- 
czélzatunk, amelyen nem vesz erőt semmi 
nemzetiségi orvtámadás. Ennek a nyelvnek 
lelke és szelleme a Rákóezy-iuduló előretörő 
haugrohamában viharzik s a Hymuusz sze
líd, imádságos harmóniájában csillapul meg. 
Ez önti szivünkbe a hitelt, reményt, az erőt, 
az indulatot s a béke csöndjét, nyugalmát.

TÁRCZA.
Női erény.
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A/. . Alsó-Lcndvai Híradó* eredeti tárcsája

Egész egy könyvtár telnek ki azokból a foj- 
tegetésekböl, melyekét már regtől fogva irtat es 
inai nap is egyre írnak a világ egyik legrégibb 
és mégis, mindig modern igazságtalan-agáról.

Jogban járatosak es philosophusok, az clliika 
és morál fáradhatatlan búvárai, hivatott es hiva
tallal) erkülesbirák sokszor jajdultak tői es kese
regtek azon, miért támaszt a társadalom egyik fele 
a másik féllel szemben olyan követeléseket, ame
lyeket ö maga nem hogy inog nem tart, de egye
nesen megcsufol.

.Szegény lányok* mondja a eynikus 
.amíg lányok, ugy kell vigyázniuk az erényükre, 
mint a Vesta szüzeknek a szent tűzre, csak azért, 
hogy egy uracsot, aki végig járta a leha szerelem 
minden iskoláját, tizenkét párbajt vívott becsülő 
lükben megsértett orfeumesillagokerl, -/.u/.i sze
relmükkel boldogítsanak*. .Szegyen, gyalázat az 
egész emberiségre* mondja az erkölcs Gntoja 
.mi, akik büszkén verjük mellünket, hogy ferliak 
vagyunk, hogy mienk az erő, a hatalom, a maga

sabb tudás minden fajtája, nem tudjuk megtenni 
azt. amit egy gyönge mitől olyan szigorúan, ma
gyarázatra, kérésre, esdcklósre nem hallgatva, 
megkívánunk".

Pedig hasztalan a thóma bolygatása; az. 
hogy ebben a dologban kétféle igazság van. egy 
nekünk, egy meg a nők részére, nem az ember 
érdeme, de nem í- a bűne. Az, hogy egy férfi és 
egy nő egyazon erkölcsi cselekedetei kétféle meg- 
bii-’álás ala eshetnek, nem i társadalom téves tana.

Ugy látszik, hogy a nő annyi kiváltságával 
szemben, a múlt. a jelen, a jövő. mondjuk u falum 

hiszen az örökkévaló a terfiiuiak csak egy 
kiváltságot adott, de. cv\. i aztán ölhet kenye-kodve. 
belátása, erkölcsi föllöga-a szerint. Nekem szabad 
lepkekent viragról-viragi ' szállnom, érzelmeimet 
megoszthatom, juttatva dóukint ennek is egy ki- 
e-it. amannak is. Ila :./ „enyem-tied-övc* fogal
mának. melyet az államban tisztelnem kell. (mert 
különben bezárnuk) fitty. ' hányok, hozzányúlhatok 
a máséhoz is ; ha esetleg aztán a körmömre akar
nak koppintani, hát akkor azt mondom, hogy ál
lok elébe, luijo kezem ..m, a lovagiasság szabá
lyai -/érint röpíthetek go vöt az imádott lény fér
jenek agy velejébe. K./l pedig forog a föld ke
reke. vagyok, aki voltam, viselkedésem lovugias, 
becsületem mocsoktalan. lelkiismeretem nyugodt.

Nem is ott van a I. ha. hogy azzal, amiért 
egy nőt kivetünk a társad ttomból, megfosztjuk a

tisztességes élűihez való reménytől, kegyetlen szi
gorúsággal pálezál törünk fölötte, azzal mi vig poha
razás közben eldicsekszünk; a hiba ott van . . .  
de hol is van? hát azt mondom, hogy sehol sincs, 
vagy pedig nagyon-nagyou messze van. A hiba, 
a baj eonstatalása mindig két állapotnak egybeve
tése, összhasonlitása utján történik. Ha pontosan 
működő órám elromlik, megáll, a bajt logikailag 
ugy állapítom meg, hogy u járás és megállás ál
lapotát egybevetem. De vájjon ami thcmánknul 
lehet-.- kot állapotról beszélni? Volt-e olyan álla
pot, vissza nieiietüuk-e olyan korig, amikor egy
azon mérleggel mérték meg a férfi es nö egyazon 
erkölcsi cselekedeteit? Volt-e idő, mikor a férfi ép 
oly féltékenyen őrizte erényéi, mint a nö? (ha 
ugyan lehet egyáltalán férfierényröl oly értelemben 
beszélni, mint a nőéről). A zsidók dalnok, zsoltár- 
szerző királya gondol kozott-e vájjon azon. hogy 
szabad é Uriát gyilkos uyilzápor ele állítani, csuk 
azért, hogy az özvegyi sorsra jutott, formás Hát- 
suba az övó lehessen? Trója mugrontoja, a deli 
Paris, gondolt-e arra, hogy tixesztendös küzde
lembe, ádáz harezba viszi népét, gondolt-e Iliim 
pusztulására, mikoi elrabolta, a csábos, bűbájos, 
szépséges Helénát?

Hát arra ki gondolt volna, hogy a romai sza
badság. a köztársaság pirkado hajnalának sugarai, 
az erényes és gyalázatát túlélni nem tudó Lui-retia 
veres toréról fognak vissza verődni? Stuart Máriát 
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\im .erő >• nemzetben el. az nyelvében bírja 
gyökerét. ami álmot a magyar .~ziv megter
mel. annak snitt c. kiviragozása, fénye a ma
gyar nyelvben kilejeze>re talál.

A magyar nyelv a mi végvárunk, ame
lyet felállni, lerombolni nem lehet és nem 
-zabad soha! Km segítsen meg minket a 
Magyarok Istene!

Közgyűlés,
11/  A lso -I.endva V idéké (tliy luxeru  cs perono>- 
|mil’íi ellen Vn lrk r/ii e^vc>ldeí I. évi JUH. ho 14-ell
i.,,I..11 , ,-u I. k../^Miie>--i. .... lyeu lelolvas-
Uiliill a/ egxe-ulct 1901 eu működéséről a kő

vetkező elnöki jelentés:

/oy/i f/.s//e/í K ö z g y ű lé s !

Kgyesuletiink múlt 19(»1. évi működé- 
seröl van szerellesem jelentésemet követke
zükben előterjesztem:

Egyesületünk a múlt évben is bebizo
nyította működésének hasznos voltát, amint 
a vesszők kitermeléséről és értékesittetéséröl 
vezetett kimutatás igazolja, az egyesületi ta
gok áltál lel áron igénybe vétetett 87550 drb. 
kiilönleie .'ima és gyökeres vessző ''lő  kor. 
65 till. értékbeli, nem tagok által pedig az 
ezekről külön vezetett kimutatás szerint 
99925 drb. sima é> gyökeres vessző, úgy 
:tnn drb. zöld ojtvanv 674 kor. 80 till. ér
tekben s így az 1901. evben értékesített 
vesszők ara 1491 kor 45 fill., 291 kor. 45 
fillérrel több. mint előirányozva volt.

Ebből, de a folyó évben bejelentett s 
kizárólag egyesületünk tagjai által igényelt s 
készletünket meghaladó nagymennyiségű 
vesszöszükségletböl. valamint abból, hogy a 
vezetett kimutatás és munkanapló szerint 
egyesületi vinczellérünk az 1901. év lolya- 
iu;in a szakszerű szőlő kezelés körül 94 és 
fel napot, tehát a marezius közepétől no
vemberig számítolt 7 hónapi munkaidejének 
majdnem fele részét a tagoknál töltötte s 
így igénybevételéért 6 0 0  kor. évi tizetésé- 
nok egy napra eső hanyada ti kor. 66 till). 
Iliegterilesevel 156 kor. SM fill. folyt be. 
továbbá:

Különös tekintettel arra, hogy a folyó 
1902. évi tavasszal az összes vessző kész
let már eiadutott s oly keresletnek örvendett.

ki jtillull.i ver|uidra ? nem a hilelie/. való ragasz- 
ki xía -a. nem is az irigy, luu. büszke vctelyturs. 
a híres Erzsébet, hanem számító, önző s/eretke- 
zök. kik • -zep no birlialasaért a gyilkol c-ak úgy 
forgatlak, mint a nemesi kardot.

íme a mull állapotú. Hal a jelene V Csak 
időben kulümbozik amattol, mivolui, tartalma, elia- 
rakten ugyanaz, egybevetésről hal szó sem le
hel K' éhben van ami védelmünk.

Uon Juan lelkes luvei! minden ellenetek föl- 
iiungxo vaddal '/.cinben «■/. lehel a vedemietek: 
.így volt, így van, sohasem lesz másként, vala
meddig ember lesz a lobion".

Míg mi ezzel a mondassa! tulteszs/uk magun
kat minden faggatáson, appreheiision, a no nemes 
büszkeséggel tekint le ránk azon magasabb spinü
nkből. hova mi fölemelkedni nem tudunk, nem 
is akarunk, un rt lebeti-tleiil akarnánk Mily saját
ságos ! Ami nekünk olyan m-hez. lelietetluu, az a 
nőnek 'emun, természetes a no fogalmától elvá
laszthatatlan. Amit egy lurli derekaasággul, tudá
sává!. egesz lehel segenek latba vetésével, szorga
lommal. Koielesegludással embertársai res/.erol 
megszerez: tiszteletet, megbeesulest. elismerést. 
Iiodolaloi. mindezt egy nőnek önkényt megadjuk. 
A középkori lioUesdieiisl, lleiremln-nsl. Krain-n 
dii-nslbol tálán csuk az. utolsó maradi meg a maga 
teljességében. De minden becsüies, minden hódo
lat kusmy ahhoz u megvetéshez képest, meiylyel

hogy egyesületünk tagjait sem voltunk ké
pesek a bejelentett szükséglet és felforgatott 
területnek megfelelően kielégíteni. beiga
zol ast nyert, hogy egyesületünk, többnyire 
s/.ülöszettel foglalkozó vidékünkön mily üd
vös és hasznos czélt támogat, különösen a 
jelen időben, amidőn szüléink kevés kivé
tellel a phyloxera pusztítása alatt állanak 
és általánosságban rcconstruálásra utalva 
vannak.

A föbérlet területén lévő anyatelepröl 
kitermeltünk a mull év folyamán 139500 
drb. különféle sima vesszőt, melyekből ér
tékesítve lett 127475 drb., a megmaradt 
12025 drb. pedig kiiskoláztatott, ez utób
biak között több a vitis solouis s kevesebb 
a rupestris moutieola; vidékünk talajanak 
megfelelő riparia portális azonban teljesen 
lett mint sima igénybevéve és gyökeresitte- 
tésre nem maradt.

Az anyatetepen 1900. év folyamán 
oporto és nagy burguntival eszközölt ojtás- 
sal amint már múlt évi jelentésemben is 
hangsúlyoztam — a kívánt eredmény sajnos 
nem volt elérhető, mert a Badacsonyból be
szerzett zöld ojtó gályák többnyire esős idő
ben érkeztek meg s megérkezésükkor nyom
ban nem voltak beojthatók s igy azoknak 
csak 6® o-a felelt meg jónak s ennek folytán 
kénytelenek voltunk a mull 1901. évben az 
ojtast a már előző évben beojtolt és ledön
tött vesszőkből folytatni: a Collognáth-féle 
szőlőt pedig a múlt évi jmiius 2S-án tar
tott választmányi gyűlésen hozott határozat 
alapján az általam és Fuss tagtárs ur által 
az egyesület rendelkezésére bocsájtott olasz* 
rizling, slankamenka-mustos fehér és kövi- 
dinkával benemesiteni.

A Collognáth-féle szőlőben az ojtványok 
85 90® #-a, az anyatelepen pedig, ahol a
csimaz által múlt évben okozott kar 
25 30® o-ra tehető, 75° «-a bizonyult telje
sen jónak, amely ojtványokon a folyó 1902. 
évi termés tekintettel a tavaszi fagy ál
tal is okozott 10° o kárra — kielégítően mu
tatkozik.

A csimaz állal elpusztított ojtványok 
gyökeres riparia portálissal pótoltattuk s 
amennyiben alkalmasaknak bizonyulnak a 
jövő evben beneinesiteiidök lesznek.

A Colloguátli féle szőlőnek eddig csak 
1 *-ad része van heojtva, mert a mull 1901.

egy olyan nőt sújtunk, aki magát erre a/ elneve
zésre érdemetlenué tette.

A "üi erény egy nagy. széles, terjedelmes, 
de igen meredek sziklán (anyáz. Akik bírják és 
megtartják valamennyien kényelmesen megfenlek 
rajta. A szikla oldalaim lefelé vt zetö lépesük van
nak építve, kényelmesek, fényesek, finoman csi
szoltak. úgy hogy könnyen megcsúszik az ember 
rajtuk. Nevük is van; az egyikre ez vau Írva: 
Pénz, a másikra : Jólét, a harmadikra : Vigasság. 
Egy nagy uraság epiltette őket, a : Hűn. Az erény- 
szikla lakói jól ismerik e lépcsőket, a szikla tete
jén megférve féléjük se néznék, tapasztalatlan tár
saikat pedig óva intik tőlük, mert azok közül, 
akik lementek rajtuk, meg egy se jött vissza. 
Hala néked Üiin, hogy ezeket a lépcsőket épít
tetted; akik hozzád leszálltak jajgató hangon, sim 
szóval kiáltják a fönlevökhöz: .Ne jöjjetek ide,
hüzhödl itt a levegő, kórt lehelnek a virágok, fa
nyar gyümölcs csüng a fákról. Imádkozzatok éret
tünk" !

Azt hiszem a női erény mellett buzgó vé
dőként áll ott a megbánás hiábavalósága, a vissza
térés lehetetlensége. A társadalom nem tagit. A 
becsületéről megfeledkezett nő hiába szanja-bánja 
bűnét, nincs szer, mely a rája sütött bélyeget 
róla oltávolitnna. clhujdoshatik olyan földre, ahol 
sohasem ismer ék, a lyuk is kikaparja.

Egy másik védő a vetek maximális volta. A

évben az 1900. évben elültetett egy éves 
'ima vessző egészben beojtásra alkalmas 
nem volt s igy a folyó 1902. évre a kia
dási előirányzat II. tétele alatt felvett 300 
kor., a fennmaradt a *-ad résznyi területen 
lévő sima vessző beujtására és azok ledön
tésére irányoztatott elő.

Ami pedig az egyesület anyagi viszo
nyait illeti, erre vonatkozólag bemutatom az 
1901 évi számadást s a vagyoni kimutatást, 
mely szerint az egyesület vagyona készpénz
beli követelések ingó és ingatlanban 399 i 
kor. 58 fillér értékkel rendelkezik, melyből 
az Alsó-leiulvai takarékpénztárban fennálló 
1500 kor. kölcsön levonatván, maradt 1901 
év végével mini tiszta vagyon 2494 kor. 
58 fill.

Ezekbe foglalom össze jelentésemet s 
kérem a tisztelt közgyűlést ezt tudomásul 
venni.

A jelentés tudomásul vétele után le- 
tárgyallátott az 1902. évi előirányzat, mely 
szerint a bevétel 3073 kor. 96 fill.. a kia
dás 2630 koronában irányoztatott elő.

Elhalt Lendvay Mátyás és időközben 
Alsó-Lendváról eltávozott Ruffy Pál vá
lasztmányi tagok helyébe megválasztottak: 
Murkovits János és Poppel Lajos.

Alsó-Lendván, 1902. junius 14.
Guttmann Lajos. Szmodiss Viktor,

titkár elnök.

Nyilttér.*’
Községi vagyon kezelés.

Nagy-Pál ina község elöljárósága 1900. évben 
nyilvános árverés utján haszonbérbe adta a köz
ség tulajdonát képező házat 3 évre. évi 260 ko
rona haszonbérért Ebenspanger Miksa ottani la
kosnak.

Ez a községházához közel házat épittetett 
magának és 1902. évi április l én abba költözkö
dött — a község házát ott hagyta.

L’gy mondják, hogy a hátralévő 21 hónapra 
járó arendát az elöljáróság jó áldomás fejében 
elengedte.

Nem akarjuk ugyan elhinni, hogy a 455 ko
ronát az elöljáróság elengedte volna, mind a mel
lett felhívjuk a tekintetes alispán és a járási fö-

"i A/. «• rovat közéit nem vállal felelősséget a szerk

megfeledkezett nő vétkében nincs fokozat! A ve
rekedés büntetendő, a rágalmazás is, a lopás is. 
a gyilkolás is. Csakhogy nem egyformán. A vétek 
nagyságával arányos a büntetés. Ain a vétkes no 
nem követhet el kicsiny, nagy. nagyobb, legna
gyobb vétket, ö mindig a legnagyobbat követi el. 
Ez egy igen erős memento.

Nem számítva azt az időt. amikor a no 
nem volt egyenjogú hitvestárs, amikor úgy vették 
és adtak el. mint az. áruezikket, egy állapot con- 
slatálható itt is. A női erény mellett mindig ott 
állott a tisztelet, a becsülés, a bámulat, a hódo
lat, a női erény feladásánál a megvetés, a fertő, 
a kárhozat.

Erényetekre büszke nők, a teremtés legszebb 
alkotásai, az erkölcsi és érzéki szépség löldi kép
viselői. akik parányi kezeitekkel elsimítjátok a 
férfi homlokáról a redöt, bűbájos szavatokkal, 
édes kaezagáslokkal mámorba ringatjátok lelkét, 
akár a hódolat, a bámulat, akár a czélt nem érő 
csábítás hangja szól hozzátok, ez lehet a vála
szotok : .Igy volt, igy van, igy kell lennie, vala
meddig nő lesz a földön*!
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-zolgubiru urak figyelmet. hogy ez ügyben derítse 
ki: mi igaz ebből a hírből? a berb. adás nyert-e 
törvényhatósági jóváhagyásivá lejárt 11 t evre 
járó bor moglett-e fizetve — a liutral-vo 1 * evre 
járó 455 korona bérkövetelés pedig a hazl»>| ki 
költözött bérlővel szemben lesz-e es uukc-p biz 
los itva  V

Egy erdekelt fel

Előfizetési felhívás !
Lapunk julms 1 .• \ • I a VII. évfolyam III ne

gyedébe lep. Tiszteletiül keljük mindazon t. io 
fizetőinket, kiknek előfizetésük lejár. 'Z.iveskodje 
nek előfizetésüket mielőbb megújítani, uchogv ,i 
lap szétküldésében fönakadas történjék. A lap nai 
ralékosail pedig kérjük a hátralékuk beküldéseié, 
mert a lap fontartívsa tetemes költséggel jár. La
punkat a n. é. közönség szives pártfogasába ajanlva 
vagyunk tisztelettel

az  ..Alsó-Lendvai Híradó

H Í R E K

Kinevezés. A király dr. IG-vITy /.oltán 
zala-egerszegi ügyészségi alügyeszt a komaromi 
ügyészséghez ügyésszé nevezte ki.

Kinevezés. A in. ki:. ,ga -ugugvinini-ztci 
Galló István rozsnyoi jniasbiro-agi joggyakornokot 
a zala-egerszegi kir. törvényszékhez aljegyzővé 
nevezte ki.

Érettségi vizsgálat. A zala-egerszegi állami 
felső kereskedelmi iskolában az e: • - i i — i m/-^,da
lok szóbeli része l)r. Üeke Manó es In. Torday 
Károly miniszteri biztosok elnöklete alatt folvo lm 
23. 24. es 25 napjain tartatott meg. Az eredmény 
a következő. Jelesen érettek : Engcl L.ij« ~. Vincze 
Imre, Wirth Frigyes es L’ngar Karoly, jól eleitek 
Abonyi (Tkalcsccz Lajos, bodrogi Károly, Deuiseb 
Nándor, Lőwy Samu Neubauor 1. ereitek. Martai 
Elemér, Erinényi József, Gallits Tamás, Kozine I. 
Katona Zoltán. László Antal Lakaty Vilmos. Mii 
hofer Mór. Marovics Peter, Moll, Eerenez. Szom
bathelyi Méla. Szigethy Erdős Levente e* Wirt 
schafler Ernő.

Gazdasági tudósító. A földmiv ie-i mun-zter 
Sauvober József zalabaksai földbirtokost az 
uisólendvai járásra állandó gazdasági indósitói 
tiszttel bízta meg.

Az alsó-lendvai ónk tozolto egylet
folyó évi junius 6-án tartandó tanczmulatságon a 
világpostánal csak azon képes levelező lapok ér
vényesek, melyek a tűzoltó egylet bélyegzőjével 
ellátva vagy előzőleg Balkáuyi Ernő pupirkereske- 
désében vagy pedig a mulatság színhelyén vetetnek

Turista tanitónövendekek A •--aktornyai 
állami tanitokepzö intézet kel vállaikozó szellemű 
növendéke névszerint Dergnvics György e- Király 
Mihály, turista-ntra indult el. Június 19-cn érkeztek 
Nagykanizsára, hol a velők vitt úti emlékkönyvvel, 
melybe Margitai József, a esáktornyai kepzöintezet 
igazgatója irt igazoló és ajánló sorokai, a város 
polgármesterénél és a tanintézetek igazgatóinál 
jelenkeztek. Onnan Keszthelyen. Székesfehérváron. 
Budapesten át mennek Tátra-Füredig, onnan pedig 
a nyugati Kárpátokon. Pozsonyon. Sopronon, 
Szombathelyen át térnek vissza ( .-akiornyara. 
Természetesen az apostolok alkalmatossagan teszik 
meg az egész nagy utat.

- Zalavármegye törvényhatósági bizottsága 
folyó évi július 8-án délelőtt 61 s nakor a vár
megyeház gyülóstermében rendkívüli közgyűlést 
tart, melynek kizárólagos tárgyal kepezendik : 1 
Nagykanizsa rend. tan. varos kcpvisclótc-iúlctcnck 
a pesti hazai első takarékpénztár egyesülettől 
kedvezőbb feltételek mellett 2 millió korona kői 
csőn felvétele ; 2. ugyan Nagykanizsa remi. tan. 
város képviselőtestületének, a pesti hazai első 
takarékpénztár egyesülleltöl 1S92. évi február
13-án felvett 1.166.920 korona kölcsön conveisioja 
tárgyában hozott határozatainak törvényhatósági 
jóváhagyása.

Orzságos vasár. Csáktornyán folyo lio 
30-án (hétfő) országos vásár tartatik. Ezcukivül 
Csáktornyán még három vásár leend, es pedig : 
augusztus 4-én, október 13-án és november 
25-én.

No-allomasfonok. Akit .. sor*u- a uyaial" 
kedv a nyáron a bo/.cn-inenim vasútra visz, el 
ne mulass/..,. hogy Vilpiuu állomáson kitekintsen 
az ablakon. Az osztrák vasúti hivatalnokok uni- 

>i Husiiban egy hölgyet lóg lalm. amint az érkező 
vonatnak leszeseii szaluiul. Az osztrák vasúti 
iiimisztenum ugyanis erre az állomásra junius 
lo-lol lógva egy nőt nevezett ki ultomasfóuoknek 
próbaképpen, amennyiben az allomásfóuöknö be 
lóg válni, meg több nőt lógnak ilyen állásra 
Kinevezni. A wlpiaui allumasfonoknöre lehat most
"••ki ö-ielos-eg nehezedik, mén nemének jovoje 
rajta nmük Nem -zabad szem- rajtafelediue a 
-i gyorsvoiiül valamelyik elegáns huszártisztjén,

N
gyakornoknak vagy más alarmul- -ij-mek udvariasára 
hallgatni es langyos nyári éjszakukon, mikor 
iiielalnisaii világit a Hold es a levelek halk zizo- 
gesbe Csak a messziről közeledő vonat zakatolása 
vegyül, nem szabad a szive dobogasara figyelme, 
liánéin a táviró monoton csilingelesere. Nagy a 
bizalma az osztrák vasúti minisztériumnak a 
nőben, hogy olyan egesz eim-eii követelő állasra
most hölgyet nevezett ki. I>» majd megválik.
Az esel mindenesetre uj e - a iioi mozgalom
Imi-ltjai büszkén hivatkozhatnak a vilpiani állomás-
iöuöknörc.

A jey mint gyorsára. A gyenge tel folytan
árulkodó j-- l̂u.my miatt Láng Lajos kereskedelmi
miniszter megengedte, hogy a m. kir. állam vus-
utak vonalain, valamint a ke/.■lesükben levő helyi
érdekű vasutakon tetszés szcí -nti mennyiségben
az előirt csomagolás mellet, valainint csomagolni-
tanul egy luvarlevéllel legalább kétezer klgr. 
sulyineiiyisegbeii teladott jegkuldemenyek gyors
aimként való szállítás mellett kedvezmuuyes 
dijietem-l szaUiMasauuk. A uumszler felhívta az 
öimallo díjszabási joggal biru vasutakat is hasonló 
kedvezmény nyújtására.

Nagy szerencsetlenseg A múlt heten nagy 
egihuboru volt Karmacson. A mezon két házas pár 
dolgozott. Az egyik pár hete Kelt egybe. A másik 
idősebb pár volt. A vihar közeledtével fa alá ál
luk. A villám a fába ütött. Mindkét asszony rögtön 
halva maradt. Az egyiket öl arvu siratja. A férfiak 
közül az egyiket súlyos betegen szállították haza, 
a másiknak sémi buja sem történt. A lapuk hány 
hasonló szomorú példát jegyezlek mar fel. Az 
emberek mégsem okulnak. Mégsem tanuljak meg. 
hogy viharban fu aiu állam veszedelmes.

Becsapott vasarozo. Egy zalamegyei gaz
dalkod o embert két agyafúrt vásári tolvaj egy mar
régen ismeri praktikával csapott be egy vcszprém-
megyei vásáron. A bér*•ipoit maga rasteli lég
jobban az esetet, azért a ii -vet jobb lesz. elhallgatni.
A gazda ökröket akart viMini > az ullutvusárl járta.
ahol kel ügynök forma cmlier csatlakozott hozzá.
A vételről azonban iukabI> lebeszélték, azon ürügy
alatt, hogy a jóravalo ólkröket nem állítják ki a
vásárrá, hanem a városvi■gi k - korcsmák udvarai*
bán hajtják össze. A kel ember el is vezette a
gazdát több korcsmába. ,iliol ökrök ugyan nem
voltak, de jo bort merte!- * mindenütt megittuk
egy kel litert. Egyik úgynők útközben elvált a
tár.'usugtol, később uz<mban előkerült es nagy
sopunkodussul előadói. ! ->gy elloptak a bugyellán-
sál A gazda sajnálkozol i . a karvallott ember pe-
dig elkeseredésében meg,gyanusitolta a társát is.
meg a vidéki gazdal i~. \ gyanúsított ügynök
megharagudott s méltath kodva mondta a vesz
tesnek, hogy kutassa ki A kárvallott neki is ment
a zsebeknek s alaposan kikutatta, de nem tulult
semmit. A gazda nem hí.art gvanu alatt maradni :
szinten megmotoxtattu magát. Miután nála sem
tahütak meg a keresett 1mgyellárist, a sopánkodó
vesztes bocsánatot kert elszaladt csendőrök
után. Néhány peri / ,!vu a másik ügynök is
búcsúzni akart s el is il ; ihatott volna társa után,
lm a gazda abban a piti latban észre nem veszi.
hogy a tarczaja hiány-ik Nyakon -ipte tehát az
atyafit, aki eleinte smiii sem akart tudni a
bűnszövetségről, de mik. •scndörökkel fenygelték
s másrészről azt az ig -tét kapta, hogy ha
nyomra vezeti, ép bőm menekülhet, jobbnak
látta elvezetni a gazda i gy vendéglőbe, ahol
tarsa már várakozol' \ gazda a tárczát vissza
kapta ; jutalmul pedig -zolgallatott a szélhá
mosóknak egyénként <-g\ ,-ofout, akik az erélyes
fellépés ellen sem merte i, tiltakozni. A gazda csak
útközben vette cszre, Iiogy a tolvajoknak mégis
sikerült az órajai elemei :. Tekintettel arra. hogy
az óra csak ezüstből val• volt es legfeljebb 20
korona értéket képviselt. ennyit pedig a két pofon

| is megért, nem kereskedett tovább.

Ingyenes diszmu ajándék \ki <• . /miét 
elolvassa, akaratlanul is Amerikára, a képtelensé
gen huzujuru gondol. Pedig ezúttal sokkal köze
lebbről. Muda|ieslrol. két szárnytu e bír. A Pesti 
N-ipl" Magyaior-zagnak <- h-gregibb partoktól es 
klikk.-kiöl teljesen luggetleu, szabadelvű es szóki
mondó nupilapju lepi meg vele karácsonyra olva
sóit. ajándékul advun teljesen ingyen a 
gyönyörű kötésű, remek illusztrucziokknl díszített 
Zteliy Mihály album ot. E valóban értékes es nagy 
irodalmi becsesei birő müvet, —  melynek az 
Allienaeum kiadásában megjelent eredutiji 90 ko 
romiba kerül a Pesti Naj.lu uj kvart kiadásúban 
karácsonyi ajándékul megkapja a Pesti Napló 
minden allundo előfizetők is. akik egesz éven at 
fel, negyedév, vagy havoiikiut, de megszakítás nél
kül fizetnek elő a Pesti Naplo-ru.

Piaczi arak líu/a I. randa K. II rendű 
17 !v. lto/.s 14 K. /.ab 16 K. Kukoriezu 12 K 
100 kilónként.

CSARNOK
KANDIKO

történeti beszélj- a Vend Avar korhol.

Irta : c"\linznsbükki D orvurirs  Ixnhnnn.

(Folytatás).

A mint goudolalokba merülve s elinélazva 
bolyongott, az ut egy kanyarulatnál zörgést hallott, 
erre felrezzent, s midőn lelnezetl, majdnem halaira 
ijedtül, mert Kandik kan állt elölte, s utjai alta.

Geta körülnézett, hogy merre menekülhetne, 
ez azonban már nem volt kivihető, mert az ösvény 
mellett kétfelöl a magas bokrok áthutlnn magas 
falat képeztek, vissza fordulnia pedig nem kevésbé 
lehetett, mert Kandik kan oly közel állt elölte, 
hogy minden pcczben megragadhatta volna. Geta 
veszélyes helyzetet látván majdnem elhalt benne 
a lélek, s mereven nézett u kan arazára.

.Ni- félj tőlem asszonyom' kezde a kán 
bátorítólag, miután Geta zavarai észrevette . 
a kán is ember, annak is van lelke, de szive is 
van ám* folytatta nyomatokkal .a mely 
talán forróbban is erez mint másé!'

.Szeretném tudni' vágott szavába Geta 
bátorságot erőltetve keblébe .hogy minő szán
dékból jött ide a kán ?" s ki t lépéssel hátrált, 
mi! a kan látván, két lépési tett előre, mire a 
fejedelem no félelmében összeborzadott.

.Kémeim altul értesültem" - kezde a kan 
,u köztelek lappangnak, de a kiket ti fel nem is- 
meril.-k. hogy ferjed ma hajnalban nagybátyjához 
ment látogatóba, s hogy csak estere tér vissza, 
a/i i- megtudtam tóluk. hogy le asszonyom estin
kéin, midőn a naj. h-hanyatlik, itt. ezen a tájon 
szoktál sétálgatni, miután tehát regi szándékom 
veled tanuk nélkül magánosán találkozni, ezen ked
vező alkalmat most igénybe vettem.

.Mit akar tehát velem a kán?* — kérdő 
Geta egesz testeben reszketve.

(Folytatása következik).

H ird e té s e k
Állást nyernek. Az Országos 

Pályázati Közlöny utján, mely az országban 
betöltendő összes állásokat közli, állást 
nyernek: ipari és kereskedelmi, mező és 
erdőgazdasági és miis/akki tisztviselők, köz
ségi jegyzők és jcgyzöirnokok. nötisztviselök. 
kereskedelmi alkalmazottak és gyakornokok. 
Előfizetési ára egy negyed évre 4 korona. 
Mutatvány.szamokat 30 fillér beküldése elle
nében küld a kiadóhivatal Budapest Hökk- 
Szilárd-uteza 27. Álláskeresési beiktatásnál 
minden szóért 2 fillér, vastagabb betűvel 
4 fillér, nyílt térben pedig minden szóért 
6 fillér fizetendő, mely hirdetéseket legké
sőbb csütörtökig fogad el a kiadóhivatal.
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Ami erű «• nemzetben t*l. az nyelvében buja 
gyökerét. ami álmot a magyar szív megter- 
ini‘1. annak szilié. kivi rugózásit, t'fny** a ma
gyar nyelvben kilcjezer-te talál.

A magyar nyelv a mi végvárunk, ame
lyet felállni, lerombolni nem lehet és nem 
szaluul soha! Km  segítsen meg minket a 
Magyarok Istene!

Közgyűlés,
az Als,. Leadva e> Vidéké pliyloxoru es peronos- 
pora ellen védekező egyesülői I. évi juh. Ii" 14-un 
tartott.. évi rendes közgyűlését. melyen Ielolvas
ta toll az egye-ulet 1901 évi működéséről a kő

vetkező elnöki jelentés:

Ig e n  t isz te lt K ö z g y ű lé s !

Egyesületünk múlt 1901. évi működé
séről van Szerencsein jelentésemet követke- 
zőkben előterjeszteni:

Egyesületünk a múlt évben is bebizo
nyította működésének hasznos voltat, amint 
a vesszők kitermeléséről és értékesittetéséröl 
vezetett kimutatás igazolja, az egyesületi ta
gok áltál lel áron igénybe vétetett 87550 drb. 
különleie sima és gyökeres vessző s l6  kor. 
65 tilt. értékben, nem tagok által pedig az 
ezekről külön vezetett kimutatás szerint 
.19925 drb. sima és gyökeres vessző, úgy 
lton drb. zöld ojtvánv 074 kor. 80 till. ér
tekben s így az 1901. évben értékesített 
vesszők ara 1491 kor. 45 tilt.. 291 kor. 45 
fillérrel több. mint előirányozva volt.

Ebből, de a folyó évben bejelentett s 
kizárólag egyesületünk tagjai áltál igényelt s 
készletünket meghaladó nagymennyiségű 
vesszöszükséglethöl. valamint abból, hogy a 
vezetett kimutatás es munkanapló szerint 
egyesületi vinczellérünk az 1901. év  lolya- 
maii a szakszem szőlő kezelés körül 94 és 
fél napot, tehát a marezius közepétől no* 
veinberig számitolt 7 hónapi munkaidejének 
majdnem fele részét a tagoknál töltötte s 
így igénybevételéért tSOO kor. évi fizetésé
nek egy napra eső hányadai 1 kor. 66 till). 
megtérítésével 156 kor. 88 till. folyt be. 
továbbá:

Különös tekintettel arra. hogy a folyó 
1902. évi tavasszal az összes vessző kész
lel mar eladatott s oly keresletnek örvendett.

ki juttatta vérpadra? nem a hitéhez vnló ragasz- 
koda-u. nem is az irigy, hiú. büszke velélytárs. 
a híres Erzsébet, hanem számító, önző s/oretke- 
zók. kik r -zep mi térhatásáért a gyilkol csak úgy 
forgatták, mint a neim sí kardot.

íme a múlt állapota. Hal a jelene ? Csak 
idöhcn kuiömhozik amattól, mivolta, tartalma, rha- 
rakteie ugyanaz, egybevetésről hat szó sem le
hel Es éhben van ami védelmünk.

Lton Juan lelkes hívei! minden ellenetek fül- 
haiigzo váddal szemben ez lehet a vedeimetck: 
.így volt. így van. sohasem lesz másként, vala
meddig ember lesz a lobion".

Míg mi ezzel a mondassa! lultesZs/ük magun
kat minden faggatáson, apprehension, a no nemes 
hüs/keseggel tekint le ránk azon magasabb spliue- 
rakhol. hova mi fölemelkedni nem tudunk, nem 
is nkarunk. mert lehetetlent akarnunk Mily saját
ságos ! Alin neKunk olyan nnliuz. leheletluu. az a 
nőnek semmi, természetes a no fogalmától elvá
laszthatatlan. Amit egy lerti dorekassaggal. luda
savul. egesz tehetsegének lathavelesevel. szorga
lommal. Kolelosegtudassttl embertársai részéről 
megszerez : tiszteletet, megbeesülest, elismerést, 
bódulatot, mindezt egy nőnek önkényt megadjuk. 
A középkori liotlesiln ost, Heirondienst, Eraiien- 
dn iistbol tálán esak az utolsó maradi meg a maga 
leljossugeben. De minden heesuJes, minden hódo
lat kicsin) útihoz a megvetéshez kepest, melylyel

hogy egyesületünk tagjait sem voltunk ké
pesek a bejelentett szükséglet és felforgatott 
területnek megfelelően kielégíteni. beiga- 
zolast nyert, hogy egyesületünk, többnyire 
szőlészettel foglalkozó vidékünkön mily üd
vös és hasznos czélt támogat, különösen a 
jelen időben, amidőn szöleink kevés kivé
tellel a phyloxera pusztítása alatt állanak 
és általánosságban rcconstruálAsra utalva 
vannak.

A föbérlet területén lévő anyatelepröl 
kitermeltünk a múlt év folyamán 139500 
drb. különféle sima vesszőt, melyekből ér
tékesítve lett 127475 drb.. a megmaradt 
12025 drb. pedig kiiskoláztatott, ez utób
biak között több a vitis solouis s kevesebb 
a rupestris mouticola; vidékünk talajának 
megfelelő riparia portális azonban teljesen 
lett mint sima igény hévévé és gyökeresitte* 
tésre nem maradt.

Az anyatetepen 1900. év folyamán 
oporto és nagy burguntival eszközölt ojtás- 
sal amint már ninlt évi jelentésemben is 
hangsúlyoztam —  a kívánt eredmény sajnos 
nem volt elérhető, mert a Badacsonyból be
szerzett zöld ojtó gályák többnyire esős idő
ben érkeztek meg s megérkezésükkor nyom
ban nem voltak beojthatók s igy azoknak 
csak 6° o-a felelt meg jónak s ennek folytan 
kénytelenek voltunk a múlt 1901. évben az 
ojtast a már előző évben beojtott és ledön
tött vesszőkből folytatn i: a Collognátb-féle 
szőlőt pedig a múlt évi június 28-án tar
tott választmányi gyűlésen hozott határozat 
alapján az általam és Fuss tagtárs ur állal 
az egyesület rendelkezésére boesájtolt olasz* 
rizling, slankamenka-mustos fehér és kövi- 
dinkával benemesiteni.

A Collognáth-féle szőlőben az ojtványok 
85 9 0 " .-a. az anyatelepen pedig, ahol a
esi máz áltál múlt évben okozott kar 
25 30uo-ra tehető, 75°»-a bizonyult telje
sen jónak, amely ojtványokon a folyó 1902. 
évi termés tekintettel a tavaszi fagy ál
tal is okozott 10° u kárra — kielégítően mu
tatkozik.

A ősim az állal elpusztított ojtványok 
gyökeres riparia portálissal pótoltattak s 
amennyiben alkalmasaknak bizonyulnak a 
jövő  évben beuemesitendők lesznek.

A Collogtiálh féle szőlőnek eddig csak 
1 »-ad része van beojtva, mert a múlt 1901.

egy olyan nőt sajtunk, aki magát erre az elneve
zésre érdemelteimé lelte.

A "oi ereny egy nagy. széles, terjedelmes, 
de igen meredek sziklán tanyáz. Akik bírják es 
megtartjuk valamennyien kényelmesen megférnek 
rajta. A szikla oldalúba lefelé vezető lepedők vau
nak építve, kényelmesek, fényesek, finoman csi
szoltak, úgy hogy könnyen megcsúszik az ember 
rajtuk. Nevük is van; az egyikre ez van Írva: 
Pénz, a másikra : Jólét, a harmadikra: Vigasság. 
Egy nagy uraság építtette őket. a : Hűn. Az. erény
szikla lakói jól ismerik e lépesüket, a szikla tete
jén megférve feléjük se néznék, tapasztalatlan tár
saikul pedig óva intik tőlük, mert azok közül, 
akik lementek rajtuk, még egy se jött vissza. 
Hala neked Bűn, hogy ezeket a lépcsőket épít
tetted: akik hozzád leszálltuk jajgató hangon, sím 
szóval kiállják a fönlevökhöz.: .Ne jöjjetek ide,
huz.hödl itt a levegő, kórt lehelnek a virágok, fa
nyar gyümölcs csüng n fákról. Imádkozzatok éret
tünk* !

Azt hiszem a női erény mellett huz.go vé
dőként all ott a megbánás hiábavalósága, a vissza
térés lehetetlensége. A társadalom nem tágít. A 
becsületéről megfeledkezett iiü hiába sz.unja-bánja 
bűnét, nincs szer, mely a rája sütött bélyeget 
ruta ellavoliluna. elluijdosbatik olyan földre, ahol 
sohasem ismer ék, a tyuk is kikaparja.

Egy másik védő a vetek maximális volta. A

évben az 1900. évben elültetett egy éves 
sima vessző egészben beojtásra alkalmas 
nem volt s igy a folyó 1902. évre a kia 
dási előirányzat II. tétele alatt felvett 300 
kor., a fennmaradt 2 *-ad résznyi területen 
lévő sima vessző beojtására és azok ledön
tésére irányoztatott elő.

Ami pedig az egyesület anyagi viszo
nyait illeti, erre vonatkozólag bemutatom az 
1901 évi számadást s a vagyoni kimutatást, 
mely szerint az egyesület vagyona készpénz
beli követelések ingó és ingatlanban 39 9 1 
kor. 58 fillér értékkel rendelkezik, melyből 
az Alsó-lendvai takarékpénztárban fennálló 
1500 kor. kölcsön levonatván, maradt 1901 
év végével mint tiszta vagyon 2494 kot 
58 till.

Ezekbe foglalom össze jelentésemet s 
kérem a tisztelt közgyűlést ezt tudomásul 
venni.

A jelentés tudomásul vétele után le- 
tárgyaltntott az 1902. évi előirányzat, mely 
szerint a bevétel 3073 kor. 96 fill.. a kia
dás 2630 koronában irányoztatott elő.

Elhalt Lemlvay Mátyás és időközben 
Alsó-Lendváról eltávozott RulTy Pál vá
lasztmányi tagok helyébe megválasztottak: 
Murkovits János és Poppel Lajos.

Alsó-Lendvan, 1902. június 14.

Guttmann Lajos. Szmodiss Viktor,
titkár elnök

Nyilttér.*’
Község i vagyon  kezelés.

Nagy Puliim község elöljárósága 1900. évben 
nyilvános árverés utján haszonbérbe adta a köz
ség tulajdonát képező házat 3 évre. évi 260 ko
rona haszonbérért Ebenspanger Miksa ottani la
kosnak.

Ez a községházához közel házat építtetett 
magának és 1902. évi április 1-én abba költözkö
dött — a község házát ott hagyta.

Úgy mondják, hogy a hátralévő 21 limapra 
járó arendát az elöljáróság jó áldomás fejében 
elengedte.

Nem akarjuk ugyan elhinni, hogy a 455 ko
ronát az elöljáróság elengedte volna, mind a mel
lett felhívjuk a tekintetes alispán és a járási fö-

*i A/, e  rovat közölt nem vállal felelősséget a szerk.

megfeledkezett nő vétkében nincs fokozat! A ve
rekedés büntetendő, a rágalmazás is. a lopás is. 
a gyilkolás is. Csakhogy nem egyformán A vétek 
nagyságával arányos a büntetés. Am a vétkes nő 
nem követhet el kicsiny, nagy. nagyobb, legna
gyobb vétket, ö mindig a legnagyobbat követi el. 
Ez egy igen erős memento.

Nem számítva azt az időt. amikor a nő 
nem volt egyenjogú hitvestárs, amikor úgy vették 
es adtak el. mint az áruczikkel, egy állapot con- 
slatalható itt is. A női erény mellett mindig ott 
állott a tisztelet, a becsülés, a bámulat, a hódo
lat, a női erény feladásánál a megvetés, a fertő, 
a kárhozat.

Erényetekre büszke nők. a teremtés legszebb 
alkotásai, az erkölcsi és érzéki szépség földi kép
viselői. akik parányi kezeitekkel elsimítjátok a 
férfi homlokáról a redöt, bűbájos szavatokkal, 
édes kaczagáslokkal mámorba ringatjátok lelkét, 
akár a hódolat, a bámulat, akár a czélt nem érő 
csábítás hangja szól hozzátok, ez lehel a vála
szotok: .így volt, igy van, igy kell lennie, vala
meddig nő tesz a földön*!
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szolgubiru inak figyelmet. hogy ez. ügyben derítse 
ki: mi igaz ebből a hírbőlV a bcrh. mlas nyert-o 
törvényhatósági jóváhagyást ? a lejárt I' i evre 
járó bér nieglett-e lizetve - a hátralevő 1 , evre 
jaro 4őo korona bérkövetelés pedig a ha/.bol ki 
költözött bérlővel szemben lesz-e es mikup In/, 
tositva ?

Egy erdekelt fel

Előfizetési felhívás!
Lapunk július 1-evcl a VII. évfolyam III ne

gyedein' lép. Tiszteletiéi kérjük mimlu/on t. elő 
fizetőinket, kiknek eloli/.etesiik lejár, sziveskedje 
nők előfizetésüket mielőbb tncgupiuni, ncliogv a 
lap szétküldésében fönakadas történjék. A lap na! 
ralókosait pedig kérjük a hátralékok beküldésen-, 
mert a lap föntartása tetemes költséggé! jár. La 
púnkat a n. é. közönség szives pártfogasába ajánlva 
vagyunk tisztelettel

az ..A lsó-Lendvai H iradó*
szt-rkesztösi g*- és kiadóhivatala

H Í R E K .

Kinevezés. A király di RévffJ Zoltán 
zala-egerszegi ügyészségi aliigyeszt a komaromi 
ügyészséghez ügyésszé nevezte ki.

Kinevezés A in. kir. igii/-ágügymm:-/tci
Kalló István rozsnyói jarasbir->'.igi joggyakornokot 
a zala-egerszegi kir. törvenyszékliez aljegyzővé 
nevezte ki.

Érettségi vizsgálat. A zala-eger<zegi aiiami 
felső kereskedelmi iskolában az érettségi vizsgala
tok szóbeli része l)r. (teke Manó es |)r. Torday 
Karoly miniszteri biztosok elnöklete aialt ióiyo n . 
23. 24. es 2ö napjain tartatott meg. Az eredmény 
a következő. Jelesen éretlek : Kngel Lajo-. Vinc/.e 
Imre, Wirth Frigyes es Lingar Karoly, jól etettek 
Abonyi (Tkalcseez Lajos. Bodrogi Károly, Dentseli 
Nándor, Lövvy Samu Nenbuuer I. ereitek. Bariul 
Klemet-, Krményi József, Gallits Tamás, Ko/.me 1. 
Katona Zoltán. László Antal Lakaty Vilmos. Mii 
hofer Mór, Marovies Petet-, Koth Ferenez. Szom
bathelyi Béla. Szigetby Erdős Levente e- Wirt- 
schafter Ernő.

Gazdasági tudósitó. A földmiveie-i mmi-ztei- 
Sunveber József zalabaksat földbirtokost az ] 
alsólcndvai járásra állandó gazdasági tudósítói 
tiszttel bízta meg.

Az alsó-lendvai ónk tozolto egylet
folyó ovi juuius 6-án tartandó tánezmuiatságnn a 
világpostánál csak azon képes levelező lapok ér
vényesek, melyek a tűzoltó egylet bélyegzőjével 
ellátva vagy előzőleg Balkányi Ernő jiupirkerokc- 
désében vagy pedig u mulatság színhelyén vetetnek

Turista tanitónövendekek A esiktornyai 
állami tanítóképző intézet két vállalkozó szellemű 
növendéke névszeiint Dergovies György r> Király 
Mihály, turista-utra indult el. Juimis 19-en érkeztek 
Nagykanizsára, hol a velők vitt úti emlékkönyvvel, 
melybe Margitai József, a Csáktornyái kopzoinlezct 
igazgatója irt igazoló és ajánló sorokat, a város 
polgármesterénél és a tanintézetek igazgatóinál 
jelenkeztek. Onnan Keszthelyen. Székesfehérváron. 
Budapesten át mennek Tatra-Füredig, onnan pedig 
a nyugati Kárpátokon. Pozsonyon, Sopronon, 
Szombathelyen át térnek vissza G-akioriiyaru. 
Természetesen az apostolok alkalmatossugan teszik 
meg az egész nagy utat.

- Zalavarmegye törvényhatósági bizottsága 
folyó évi július 8-án délelőtt 61 "iákor a vár
megyeház gyüléstermébeu rendkívüli közgyűlést 
tart, melynek kizárólagos tárgyát kepezendik : I 
Nagykanizsa rend. tan. varos kepvisclölc-tüldenck 
a pesti hazai első takárékpenztár egyesülettől 
kedvezőbb feltételek mellett 2 millió korona köl 
esőn felvétele ; 2. ugyan Nagykanizsa rend. tan. 
város képviselőtestületének, a pesti hazai első 
takarékpénztár egyesülluttől 1892. évi február 
13-án felvett 1.166.920 korona kölcsön eonversioja 
tárgyában hozott határozatainak törvényhatósági 
jóváhagyása.

— Orzságos vasár Csáktornyán lólyo hó 
30-án (hétfő) országos vásár tartatik. Fzcukivül 
Csáktornyán még három vásár leend, es pedig 
augusztus 4-én, október 13-án és november

No-allomasfonök. Akii a sors es u uyarulo-
kedv a alyáron a hozeii-mcruni vasútra visz, el

:y Vilpian ulh•mason kitekintsen
jh. Az >i-ztrak vasúti hivatalnokok uui-

lonmsábim egy 1ángyét |og latin. amint az erkezu
vonulnak .-n szalutál. Az osztrák vasúti
minisztermm úgyaiiis erre az állomásra juuius
lö-tol l"íSv«  egy nőt nevezett Ki .illoiiiasfönokink
probakep lemiyiben az allomasföiiökiiö be
lóg vilim. meg tóbb nőt foguuk ilyen állásra

. A ulpiuiu allo.uasfouokiiöre teliül most
nagy felt■losscg ílelie/.edik, mei ! nemének jövője
rajta mű ... V- i -zabad szeli iet rajtafeledme a
a gyorsi- unat v.,1lamelyik eleg.no huszártisztjén,
mert ebi:tol buja N szabad a forgalmi
gyakorimkuuk v uj;y más alarcudi ■itjének udvariasára
hallgatni es latigy.s nyári ej'/.akakon, mikor
iiiclahüBum világi l a Hold es a levelek halk /.i/.e-
gesbu Csak a mi•ss/nol közeit.io vonat zakatolása
' egy ui, nem szabad a s/.ive dobogására ügyelnie, 
hanem a táviró monoton csilingelősére. Nagy a 
bizalma az osztrák vasúti minisztériumnak a 
nőben, hogy olyun egesz clubéit követelő állasra 
most hölgyet nevezett ki. He majd megválik. | 
Az eset mindenesetre uj es a uöi mozgalom 
buraijai büszkén hivatkozhatunk a vilpium állomás- 
fonóknóre.

A jey mint gyorsam. A gyenge tel folytan 
uralkodó jéghiány miatt Láng Lajos kereskedelmi 
miniszter megengedte, hogy i in. kir. állum vas
utak vonalam, valamint a ke/elcsükbon levő helyi 
érdekű vasutakon tetszés szerinti mennyiségben 
•íz előirt csomagolás mellet, valamint csomagolat- 
lunul egy luvarleveilel legalább kelezer klgr. 
sulymenyisegb>‘u leladott jegkuldemenyek gyors
ai ukenl val" szállítás melleit kedvezmeuyes 
díjtétellel szalbltasanak. A minis/tér felhívta az 
onnallo díjs/.abasi joggal bíró vasutakat is hasonló 
keiivezmeiiy 11yujta.-ara.

Nagy szerencsetlensey A mull heten nagy 
egihaboru volt Kurmacson. A mezon két iiazas pár 
dolgozott. Az egyik pár hete kelt egybe. A másik 
idősebb pár volt. A vihar közeledtével fa alá ál- 
tak. A villám a fábu ütött. Mindkét asszony rögtön 
halva maradt. Az egyiket öt írva siratja. A terhük 
közül az egyiket súlyos betegen szállították haza, 
a másiknak sémi baja sem történt. A lapok hány 
hasonló szomorú példát jegyezlek mar fel. A/ 
emberek megsem okulnak. Megsem tanuljak meg. 
hogy viharban la ala állam veszedelmes.

Becsapott vasarozo. Fgy zulamcgyn gaz
dálkodó embert kel agyafúrt vásári tolvaj egy már 
regen ismert praktikával csapott ne egy veszpréin- 
megyei vásáron. A becsapott maga resleli lég 
jobban a/, esetet, a/ert a nevet jobb lesz elhallgatni. 
A gazda öklöket akart venni s az allatvasart járta, 
ahol kel ügynök forma ember csatlakozott hozza. 
A vételről azonban inkább lebeszélték, azon ürügy 
iil.iti, hogy a jura való ökröket nem állítják ki a 
vasaira, liánéin a varosvegi k - korcsmák udvarai
ban hajtják össze. A két ember el is vezette a 
gazdát több korcsmába, ahol ökrök ugyan nem 
voltak, de jn bort mertek s mindenütt megittak 
egy ket litert. Egyik ügynök útközben elvált a
társaságtól, később az." iiban előkerült es nagy
sopaukodással előadta, lmgy ellopták a bugycllári-
sál A gazda sajnálkozott. a kárvallott ember pe-
dig elkeseredésében megyyanusilolla a társát is,
meg a vidéki gazda! i- A gyanúsított ügynök
megharagudott s meltatlunkodva mondta a vesz-
tesnek, hogy kutassa ki \ kárvallott neki is ment
a zsebeknek s alaposan !"kutatta, de nem tulult
semmit. A gazda nem akalt gyanú alatt maradni :
szinten megmotoztál!;! igát. Miután nála sem
találták meg a keresett bugyellárist, a sopánkodó
vesztes bocsánatot kert •-  elszaladt csendőrök
után. Nehány peri - i dva a másik ügynök is
búcsúzni akart s el i> ; i ihatott volna társa után,
ha a gazda abban a pil latban észre nem veszi.
hogy a tarczája hiáuy/ak Nyakon csípte tehát az
atyalil, aki eleinte semu sem akart tudni a
bűnszövetségről, de mik" csendőrökkel lenygettek
s másrészről azt az. lá -let kapta, hogy ha
nyomra Vezeti, ép börn- menekülhet, jobbnak
látta elvezetni a gazda gy vendéglőbe, ahol
társa már várakozol’ ra \ gazda a tárezat vissza-
kajila ; jutalmul pedig -zolgaltatott a szélhá-
mosóknak egyénként egy pofont, akik az erélyes
fellépés ellen sem mertek tiltakozni. A gazda csak
útközben vette es/re. 1• ■gy a tolvajoknak mégis
sikerüli az óráját elemeit i . Tekintettel arra. hogy
az óra esak ezüstből vak volt és legfeljebb 20
korona értékel ke|inselt. ennyit piaiig a két pofon
is megért, nem kercskedt: tt tovább.

Ingyenes diszmu ajándék Aki c i/.unet 
e|olvii"ii, akaratlanul i» Amerikára, a képtelensé
gek liazajarii gondol. Pedig ezúttal sokkal köze
lebbről. Budapestről, kel szarnyta e lur. A Pesti 
Napló Magyarors/iigiiak e legrégibb partoktól es 
klikkektől teljesen luggetlen, szabadelvű es szóki
mondó napilapja lepi meg vele karácsonyra olva
sóit, ajándékul ad van teljesen ingyen a
gyönyörű kotesu, remek illusztrucziokkul díszített 
Zichy Mihály album-ot. E valóban értékes es nagy
irodain a becse:>el bíró müvet. — lelynek az
Athénitemu kiadasábau megjelent eiívd.etije '-Hl k"
romiba kerül - .i l’e'tl Napló llj kvart kiadasaban
karaesimyi ajai időkul megkapja a 1*esti Napló
minden állami" előfizetők is, akik egeisz even at
fel, uoifyedev, vagy havoukiut, de uncgs;Ritkítás nel-
kul űzetnek elő a Pesti Napló-ni.

Piaczi arak Búza 1. rendű is K. II remin
17 K. Bozs 14 K. /.ab 16 K. Kukoinezu 12 K
UH) kilónként.

CSARNOK
KANDIKÓ

történeti beszély a Vond Avar korbúi.
Irta : v^yliú/nsbükki Uvrvttrics liúlnmn.

(Folytatás).

A mint gondolatokba merülve s elinélazva 
bolyongott, az ut egy kauyurulatnál zörgést hallott, 
erre íclrezzent. s midőn felnézett, majdnem halaira 
ijedett. mert Kandik kan állt elölte, s utjai altu.

Geta körülnézett, hogy merre menekülhetne, 
ez azonban már nem volt kivihető, mert az ösvény 
mellett kétfelöl a magas bokrok áthallan magas 
falat képezték, vissza fordulnia |>edig nem kevésbé 
lehetett, mert Kandik kan oly közel állt előtte, 
hogy minden peezbon megragadhatta volna. Geta 
veszélyes helyzetét látván majdnem elhalt benne 
a lelek, s mereven nézett a kaa arczára.

.Ne félj tőlem asszonyom* kezdé a kán 
bátorítólag, miután Geta zavarai észrevette . 
a kan is ember, annak is van lelke, de szive is 
van ám* folytatta nyomatokkal .a mély
tálán forróbban is erez mint másé!*

.Szeretném tudni* vágott szavába Geta 
bátorságot erőltetve keblébe .hogy minő szán- 
dekli"! jött ide a kán ?" s két lépéssel hátrált, 
mi! a kan látván, kel lépest tett előre, mire a 
fojedelemnö félelmében összeborzadolt.

.Kémeim altul értesültem* - kezde u kan 
,a köztelek lappangnak, de a kiket ti fel nem is
mernek. hogy férjed ma hajnalban nagybátyjához 
•nent látogatóba, s hogy csak estere tér vissza, 
azt is megtudtam tőlük, hogy le asszonyom estin
kén!, midőn a nap lehanyailik, itt, ezen a tájon 
szoktál sétálgatni, miután tehát regi szándékom 
veled tanuk nélkül magánosán találkozni, ezen ked
vező alkalmat most igénybe vettem.

.Mit akar tehat velem a kán?' - kérde 
Geta egesz testében reszketve.

(Folytatása következik).

H ird e té s e k
Állást nyernek. Az Országos 

Pályázati Közlöny utján, mely az országban 
betöltendő összes állásokat közli, állást 
nyernek: ipari és kereskedelmi, mező és 
erdőgazdasági és miis/ukki tisztviselők, köz
ségi jegyzők és jegy/.öirnukok. nötisztviselük. 
kereskedelmi alkalmazottak és gyakornokok. 
Előfizetési ara egy negyed évre 4 korona. 
Mutatványszámokat 30 fillér beküldése elle
nében knld a kiadóhivatal Budapest Itokk- 
Sxiláid-ntcza 27. Álláskeresési beiktatásnál 
minden szóért 2 fillér, vastagabb betűvel 
4 fillér, nyilt térben pedig minden szóéri 
6 fillér fizetendő, mely hirdetéseket legké
sőbb csütörtökig fogad el a kiadóhivatal.
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Előkelő bevásárlási források:

8ÜT0R0K

A P esti Napló karácsonyi ajandeka

Z i c h y  M i h á l y  a l b u m .
A Pesti Napló, a moly eddigole Mariin li Kmber trai(«•■

v M it................ haton* Jónel
Bank kínját Ki-falud) S.iihImi II.luk . / .  r. lini it f. nn-k il

i l . ■ i , . Köttök ah....itt adt' ol
vatu.uiak karácsonyi ajándékul, a / időn az cddigmöl ih na 
gj.-bó szabasu diíÚH'ii tartalomban nemcsak az eddigi 
ajándékokat felülmúló, de a könyvpiaczon is  rúkasag szamba

Zichy M ihály A lbum ot______ '  ' _______________  • -iniyi ajándékul

Zii-hy Mihály keprinrk »*»«•*• *_____ :__________ :______ :_______  kiinki >̂ lalt vyujtoiue-
>iy<-1 a Kulink Albumánál nagyobb • -  díszesebb alakban 
Zichy Mihály \ dághirü művészi termelésének legjavát.

legszebb festményeit és rajzait
negyven mMapnn.

I
remek kivitelit mlilapoknak egy része gyönyörű színnyomású 
lesz. olyan, a milyen eddig alig jeleni meg magyar disz- 
muben

A negyven pompás mOlapot. a kiseró szóvegei és
/.li 111 Mi!:. -

I gazdag bekötési tab la
foglalja gyönyörű díszes kötetbe

A l’esti Napin . n.igys/.ihnsn disinmvét az Athe- 
naeimi allilj i ki A Zi. hy Mihály Albumul, a melynek ara

II - Pesti Na]
aj kvart kiadásában karácsonyi ajándékul meg kapja a 
Pesti Napló minden állandó előfizetője És megkapják díj 
tnlamil azok az uj előfizetők is. akik egész éven ál fél. 
negyedéi, vagy liavnnkiiit. de megszakítás nélkül fizetnek 
elő a Pesti Naplóra. 3 —12

a ISftgraisruttlai a Irglin.irr 
kn uel'S h|jsl«*»»ss*Mi> I .halők úgy kezzpenrert. mint
részle tfize tésre

Ehrentreu és Fuchs«,Testvérek-nei
Budapest, VI., Teréz-körút 8.
— ~ Képét, srji'irvielr inirveii e* tiermentre. *M

g in» (esték-, kencze- és lakkgyár

KRAYER E. ésT s
—  Józsel lökercseg udvari szállítója,

a magyar allamvasutak
B U D A P E ST , V ., VÁ CZI-Ú T 6 .  SZ Á M .

Új f Aranyozó, rrelylyel mindenki asoniuf.
lúfcer e*képkeretéi.szehrot. 

íemplomCMilari síb — ügy üveg ec--eitel 
AU «r . • • trés üveg In 1.50. ' .litere- nzg, üveg 3 Irt. 

-.p.'ii -.-'i.i.ek. cyermek íjtekezerek. háztartási- es
ebe. i a>:i-iI uelle-eK nia/ .-- es neteg ipola-hoz vein 
tárgyik lelól nagy. kepe* arjcgyzekti bermentve küld

KERTÉSZ TÓDOR Budapest. IV. Kristóf tér

K.Tk Weustein Fiilöp ^k„ hashajtó-piruláit,
azelőtt .Srxcebet pirulák-.nek nevezve 

evek .'tA fcitunAaknn bizonyullak, előkelő orvosok 
kőnnvii hashajtó- es félolilo-worUI ejánlják. — 
Egv dohot 15 |>irula< 30 llller. Egy lekeres 

H doboz 120 pirulával 2 korona.
iryéiry•Aeilarban kapliető. mm

Neustein-féle gyógysze rtár. Becs. I . . Plankengasse 6.

NÖTHLING VILMOS magkereskedönel Jj
Budapesten, Calvin-ter 9. |g

kaphatok a legjobb trn/.tlasáui, konyha* 
kerti, vélemény- ps virngmairvak.
Ma- Árjegyzék Ingyen bermantva.

iy h a -  a. 
ik. *  |

■ _ ~ l

s^ M flGYéH IPAR Tasi
Kő-eiker i.i .- . .Arjagycékói Atteklntéerv ajánljuk.

1 drb. aciót sodrony ágybélit . . . o . aO
1 . párnázott ruganyos mairatz . - JS . —
1 összehajtható vaságy tciiRcrílü matratzal • le - —
1 drb. liánéi takaró 
I asztal. 2 ágyteritő

Gichner Mór és Testvére * “ “ T J
5202. auguaztua hó 1-tól IV., Muzeum-körut 27. C,

D nnh villanydelejes kereszt, vagy f
PCÍilüff K- B- N68'*7- »7 G yó g y ít I  
b O lllú g . é s  fe lü d it  jó tá llá s  I  
m e lle tt  i k ö s z v é n y , r e u m a , | 
a s th m a  (nehez lélegzés), á lm á t -  5 
la n s á g , fü lz ú g á s , n e h é z  h a l -  l  

lá s , e p ile p s ia , id e g e s s é g , é tvá g yta 
la n s á g , s á p k ó r , fo g fá já s , m ig ré n , j. 
te h e te tle n s é g , in f lu e n z a , - Mamim n * 
id e g b e te g s é g n é l. Azon he e*. aki •stwr. s 
szülésem Állal lagte.iebh (5 nap alatt meg nem gyógyul, I  azonnal visszakapja i pénzéi Ahol mer semmi >rm L hasznait, ou kerem az en készülékemet meióu-erelm , 
meg vagyok győződve készülékem biztos hatásáról. I
& kis készülék 4  kor. A nagy készülék 6  kor. I
könnyebb betegségeknél 1 .....  14  alkalmazandó 

A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel -agy elő. I 
l*—  A-.**—-I .  K- -- küllőid részére 1

... -«T. Veéátr Kálman-nie?

Q EHM AL KÁROLY

Bndapegt, IV * Károly-körut 20.

■ o n g o r a e g y á r o K
kizárólag kitűnő külföldi gyártmányok f  
raktára és kölcsönző-intczet -------

Az Alsó-Lendva és Vidéke phyloxera és peronospora ellen védekező egyesület 
1901. évi számadása és vagyoni kimutatása.

. . , JárandóságM egnevezés Bet étel Kiadás Hátralék

r. kor fill kor. fill kor. fill. ! kor. Ilii
M é r I e g

Vagyon 1 Teher 

kor. | filb kor. í fill

1 1900. évi pénztári maradvány 45 50 45 50
2 1900 év végével tagság hátralék li37 28 263 30 373 tts
:l 1901. évi tagság 45! 256 195
4 Regi vessző hátralék 139 •dl 139 56
5 1901 évi vesszőár 1539 45 1281 65 257 80
(i 1901. évi Ivortennés 110 20 110 20
7 . vinezeller igénybevétel 156 ss 46 91 109 97
8 . . gvüntöles bevétel 1 50 1 50 , —
9 Vinezeller igénvbevelel hátrálok 22 02 21 20 82

|0 1S99. évi bortermésért hátralék 48 48 —
11 Tagság utáni kantat 4»; 46
|2 Toplak János tagság fizetése előre ti 42 6 42

Bevétel összege: 3I5S 27 2220 70 937 57

1 Trágyázásra 54 64
2 Metszésre
.'! Kapálásra 129 o3 129 53
4 Kötés és tisztogatásra I9-) 44 195 44
5 Permetezésre 9
(1 Vesszöszodes és iskolázásra 2( itt 95 21 Itt 95
7 Vinezeller fizeti -e IKK) — 600
8 Kölcsön és kamat visszafizetés 200 10 200 10
9 Karóra ■>•> •Ml 50

10 Zöld ojtvánv i-  ledöntésre •201 26 201 26
11 Pénzt, és tilk. 1900 1. tiszleletdijja 150 150
12 Szalma vételre 51 51 —  ||
13 Szüreti költség 1 7 90 7 90

14 26 14 26
2 40 2 40

Ili Rendkívüli kiadásokra 168 70 168 70 L
17 Baraczkoi telepről erk. vesszők ut. 50 50
1H Pénztári maradvány 10tt 41 Hitt 41

Kiadás összege: 2*2*20 7 0 ! 2220 70 |

1 Készpénzben 109 41
2 \ inezeller igénybevétel hátralék 1 Hl 79
3 Hátralévő tagsági dijjak 568 98
4 1901. évi vessző hátralék 257 80
5 A (lollognáth-féle szőlő hajlékkal 221 Hl
6 Kgv kerékpár 140
7 16 darab ojtó kés 13 60
8 10 . bádog 8
9 Az anvatelepen 700 db. fenyőfa p. 280 _

10 Az anvatelepen i mm. sodrony 280
11 6 darab szinpln létra 6
12 Kgy permetező gép 20
13 A.-lendviii tpénlrban váltó-kölcsön “ 1500;

Összesen: 3ÍI94 58 1.500

Alsó-Lendvn, 1001. cíeczcmber 31.

Guttmann Lajos, Szm odiss Viktor,
titkár és pénztárunk. elnök.

Jelen számadás és vagyon kimutatás átvizsgáltatván 
helyesnek lalállatott

Alsó-Lendva, 1902. junius hó 14-én.

Matyasovszky Vincze, Fuss Nándor,
számvizsg biz. tag. számvizsg. biz tag

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, Alsó-Lciulvaa,


